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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la question 
palestinienne 

Le President (parle en russe ) : Conformement a 
l’accord auquel le Conseil de securite est parvenu lors 
de ses consultations prealables, et si je n’entends pas 
d’objection, je considererai que le Conseil de securite 
decide d’inviter en vertu de Particle 39 de son 
reglement interieur provisoire, M. Ibrahim Gambari, 
Secretaire general adjoint aux affaires politiques. 

II en est ainsi decide. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. A la 
presente seance, le Conseil entendra un expose de 
M. Gambari, Secretaire general adjoint aux affaires 
politiques. 

M. Gambari {parle en anglais) : Le dernier 
rapport sur la question (S/2006/956) transmis au 
Conseil par l’ancien Secretaire general, M. Kofi 
Annan, date du debut du mois de decembre. L’expose 
d’aujourd’hui porte sur les faits qui sont survenus 
depuis lors, au cours d’une periode marquee par une 
montee de l’instabilite et de nouvelles souffrances, 
parallelement a une prise de conscience accrue, au plan 
international, du caractere imperieux d’une solution 
politique. Pour preuve, la Secretaire d’Etat 
Condoleezza Rice et le Haut Representant Javier se 
sont rendus dans la region; il a ete propose de reunir le 
Quatuor le 2 fevrier a Washington; et une rencontre 
tripartite est envisagee entre le President Abbas, le 
Premier Ministre Olmert et la Secretaire d’Etat Rice. 
De surcroit, je me rejouis de savoir que la Ministre des 
affaires etrangeres Livni devrait prochainement 
s’entretenir avec le President Abbas a Davos. La Ligue 
des Etats arabes et le Conseil de cooperation du Golfe 
s’efforcent de reprendre un dialogue constructif en vue 
de trouver une issue a ce conflit tenace. 

Tant le President Abbas que le Premier Ministre 
Olmert ont travaille d’arrache-pied pour apaiser les 
tensions et avancer vers la reprise du dialogue 
politique. Le cessez-le-feu conclu fin novembre a Gaza 
tient toujours, meme si, d’apres les autorites 


israeliennes, des activistes ont lance plus de 104 
roquettes dans le Sud d’Israel au cours des deux 
derniers mois. En reponse a ces attaques, le 
Gouvernement israelien a su faire preuve - et c’est tout 
a son honneur - d’une grande retenue. Malgre ses 
lacunes, le cessez-le-feu s’est traduit par un recul tres 
net de la violence et nous encourageons les parties a 
progresser sur cette voie. 

En revanche, le cessez-le-feu n’a pas ete etendu a 
la Cisjordanie. En effet, des operations continuent 
d’etre regulierement menees a 1’interieur des 
agglomerations de Cisjordanie pour arreter ou tuer les 
Palestiniens recherches. Ainsi, les Forces de defense 
israeliennes (FDI) ont fait une incursion a Ramallah le 
4 janvier dernier, au cours de laquelle cinq Palestiniens 
ont ete tues et 35 autres blesses. Durant la periode a 
l’examen, les operations de l’armee israelienne ont fait 
28 morts et plus de 130 blesses parmi les Palestiniens, 
tandis que 10 Israeliens ont ete blesses par les 
activistes palestiniens. 

Sous la houlette egyptienne, les efforts se 
poursuivent en vue d’obtenir la liberation du caporal 
israelien capture l’ete dernier et des prisonniers 
palestiniens detenus en Israel. Pour l’instant, sans 
succes. 

Cela dit, le President Abbas et le Premier 
Ministre Olmert se sont rencontres le 23 decembre a 
Jerusalem. Ils ont convenu de ranimer les comites 
conjoints crees par les accords de Charm el-Cheikh et 
de reprendre les travaux du comite de securite 
quadripartite, qui reunit Israel, l’Autorite palestinienne, 
l’Egypte et les Etats-Unis. Le Premier Ministre Olmert 
a par ailleurs entrepris de faire transferer au Cabinet du 
President Abbas la somme de 100 millions de dollars, 
sur le demi milliard du au titre des revenus fiscaux 
palestiniens actuellement bloques par Israel. Il a 
egalement accepte de redoubler d’efforts pour 
ameliorer le passage entre la bande de Gaza et Israel en 
simplifiant les procedures dans de nombreux postes de 
controle de Cisjordanie et en retirant un certain nombre 
de barrages. 

L’application de ces accords progresse lentement. 
Ces derniers jours, Israel a transfere 100 millions de 
dollars. Le Bureau de la coordination des affaires 
humanitaires (BCAH) a fait part d’une modeste 
amelioration de la situation dans un petit nombre de 
postes de controle de Cisjordanie. Or, les levees de 
barrages annoncees n’ont toujours pas eu lieu. 
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Des progres sont necessaires en ce qui concerne 
le passage et les deplacements. Durant les 16 premiers 
jours de 2007, 46 camions par jour en moyenne ont pu 
sortir de Kami. Bien qu’il s’agisse d’une tendance 
encourageante, cela ne represente que 11 % de 
l’objectif fixe dans l’Accord reglant les deplacements 
et le passage, a savoir 400 camions par jour. Nous 
pronons des efforts supplementaires dans ce domaine. 
Au cours de la meme periode, Rafah a ete ouvert aux 
pelerins, principalement, pendant seulement 32 % du 
temps d’ouverture prevu. Enfin, aucun progres visible 
n’a ete constate en ce qui concerne les deplacements 
des Palestiniens en Cisjordanie. D’apres le BCAH, le 
nombre des barrages actuellement en place, 527, 
represente une augmentation de 25 % par rapport a 
l’ensemble de 2006. 

Le Gouvernement israelien a approuve, en 
violation de la Feuille de route, la reinstallation, dans 
la Vallee du Jourdain, de 30 families evacuees de Gaza 
2005. Cette decision a ete suspendue sous l’effet des 
protestations internationales, mais les activites de 
peuplement se poursuivent : d’apres les chiffres des 
autorites israeliennes, le nombre des colons installes en 
Cisjordanie, sauf a Jerusalem-Est, a augmente de pres 
de 6 % depuis 2005. En outre, le Gouvernement n’a 
toujours pas tenu sa promesse de demanteler les avant- 
postes et les travaux d’edification de la barriere dans le 
territoire palestinien se poursuivent, en depit de l’avis 
consultatif de la Cour internationale de Justice. 

II est important de rappeler que le dialogue 
israelo-palestinien est perturbe par la situation 
politique interne, a la fois palestinienne et israelienne. 

Dans les territoires palestiniens occupes, la 
situation alterne entre l’exacerbation du conflit civil et 
un regain d’efforts aux fins de l’unite nationale. Les 
tensions entre les factions ont culmine a la mi- 
decembre, puis, de nouveau, au debut du mois de 
janvier. Les incidents a deplorer sont les suivants : le 
meurtre de trois enfants sur le chemin de l’ecole; une 
fusillade entre des hommes armes au terminal de 
Rafah, lors du retour du Premier Ministre Haniyeh 
d’une tournee dans la region; le siege du domicile d’un 
responsable a Gaza, qui a conduit au meurtre dudit 
responsable et de sept autres personnes. Au total, 
durant la periode a l’examen, le conflit entre 
Palestiniens a provoque la mort de 43 personnes, soit 
pres du double des operations militaires israeliennes. 

Parallelement a la montee de la violence interne, 
les discours politiques negatifs et les menaces se sont 


multiplies tandis que les factions ont durci le ton. Le 
President Abbas a annonce que la Force executive 
speciale, qui est affiliee au Hamas et releve de 
1’autorite du ministere de l’interieur, etait illegale, sauf 
si elle integrait immediatement les services de securite 
deja en place. La tension s’est avivee fin decembre. Le 
President a appele a la tenue anticipee des elections 
presidentielles et parlementaires si aucun accord n’etait 
trouve pour constituer un gouvernement d’unite 
nationale. Pourtant, chaque fois que les combats entre 
factions ont menace d’echapper a tout controle, le 
President Abbas et le Premier Ministre Haniyeh ont 
reussi a trouver un terrain d’entente pour desamorcer la 
situation, ce qui est encourageant. 

De nouveaux efforts ont ete engages pour former 
un gouvernement palestinien d’unite nationale, a 
travers l’ouverture d’un dialogue a Gaza et a Damas. II 
en ressort que le desaccord porte essentiellement sur le 
controle du Ministere de l’interieur et sur la fermete de 
1’adhesion aux resolutions arabes et internationales. II 
convient egalement de noter que, tout en refusant de 
reconnaitre Israel, le chef du Hamas en exil Khaled 
Mashal a recemment declare aux medias que 
l’existence d’Israel etait une realite et qu’avec le 
formation d’un Etat palestinien le long des frontieres 
du 4 juin 1967, « il resterait un Etat baptise Israel; c’est 
un fait ». 

Le President Abbas a recemment rencontre a 
Damas son homologue syrien, Bashar al-Assad, puis 
Khaled Mashal. Dans la declaration commune 
communiquee a 1’issue de la rencontre avec 
M. Mashal, il a ete indique que des progres avaient ete 
realises en vue de la constitution d’un gouvernement 
d’union nationale et il a ete appele a la fin des luttes 
intestines. Dans cette meme declaration, le principe 
d’un Etat palestinien interimaire dote de frontieres 
provisoires a ete rejete. Le President Abbas a reaffirme 
par la suite que des elections anticipees restaient 
possibles dans l’hypothese ou l’on ne parviendrait pas 
a former un gouvernement d’unite nationale. 

S’agissant a present de revolution de la situation 
politique israelienne, des scandales politiques et 
d’autres faits ont mis en relief les difficultes 
rencontrees par le Gouvernement de coalition dans 
l’elaboration et la mise en oeuvre d’un programme 
clair. Le Chef de cabinet des Forces de defense 
israeliennes, Dan Halutz, a demissionne tandis que se 
poursuit l’enquete officielle sur la conduite de la guerre 
de l’ete dernier contre le Hezbollah. Le President du 
parti travailliste, partenaire minoritaire de la coalition. 
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continue de mener sa campagne en vue des elections 
primaires de mai. Plusieurs ministres de haut rang ont 
exprime publiquement leurs vues et leurs projets sur la 
maniere de faire avancer le processus politique. Cela 
temoigne, d’une part, de l’interet croissant des 
Israeliens pour un reglement du conflit par la voie de 
negociations et, d’autre part, de l’existence de 
divisions internes sur la maniere precise de proceder. 

Je me rejouis toutefois de pouvoir annoncer que 
les dirigeants regionaux et internationaux ont intensifie 
leur engagement vis-a-vis de la question israelo- 
palestinienne. Des consultations ont eu lieu entre 
plusieurs pays de la region, comme notamment la 
rencontre entre le President egyptien Moubarak et le 
Premier Ministre israelien Olmert le 4 janvier. 

Le quinzieme anniversaire de la Conference de 
Madrid de 1991 a ete marque par la tenue d’une 
conference organisee par des organisations non 
gouvernementales, a laquelle ont participe plusieurs 
personnalites regionales et internationales de premier 
plan ainsi que des hauts responsables europeens et 
onusiens. Ils ont debattu des options possibles pour 
tenter de parvenir a un accord sur le statut permanent et 
a une paix globale israelo-arabe. 

Comme je l’ai deja indique, la Secretaire d’Etat 
des Etats-Unis, M me Condoleezza Rice, s’est 
recemment rendue dans la region et a indique qu’elle 
entendait reunir prochainement le Premier Ministre 
Olmert et le President Abbas pour discuter de 
« l’avenir politique». Elle s’est dite determinee a 
regler le conflit israelo-palestinien et a reaffirme 
l’importance de revitaliser le Quatuor. Le Haut 
Representant pour la politique exterieure et de securite 
commune de l’Union europeenne, Javier Solana, s’est 
egalement rendu dans la region la semaine derniere, 
comme je l’ai deja indique. Le Secretaire general, 
quant a lui, participera a une reunion des hauts 
responsables du Quatuor le 2 fevrier prochain a 
Washington D.C.. Les envoyes du Quatuor se sont, 
eux, reunis hier a Paris. Ces derniers mois, le 
Gouvernement syrien a publiquement demande la 
reprise des negociations avec Israel. Je voudrais ajouter 
que le 16 janvier, la presse israelienne a publie les 
termes d’un accord de paix entre Israel et la Syrie qui 
auraient ete convenus suite a une initiative privee. Les 
Gouvernements israelien et syrien ont vivement 
dementi tout lien officiel avec cette initiative. 

Pour ce qui est de l’aide et de la situation 
socioeconomique, je voudrais rappeler qu’il y a un an 


jour pour jour que les elections legislatives 
palestiniennes ont porte au pouvoir un Gouvernement 
de l’Autorite palestinienne dirige par le Hamas, ce qui 
a entraine une reevaluation des programmes mis en 
place par les bailleurs de fonds et la cessation des 
transferts financiers de la part d’Israel. II convient de 
noter, toutefois, que l’aide internationale fournie a 
T Autorite palestinienne s’est en fait accrue; la 
difference fondamentale est qu’aujourd’hui la majeure 
partie de l’aide ne passe plus par le Gouvernement 
palestinien. 

Le Fonds monetaire international estime qu’au 
cours de l’annee ecoulee, les bailleurs de fonds ont 
fourni plus de 700 millions de dollars d’aide 
budgetaire. Plus de la moitie de cette somme provient 
des Etats membres de la Ligue des Etats arabes par 
l’intermediaire de contributions directes envoyees au 
Cabinet du President Abbas. Le reste provient 
essentiellement des donateurs occidentaux, via le 
mecanisme international temporaire, et de 
contributions bilaterales. Mis sur pied pour fournir une 
aide d’urgence dans le secteur social, le mecanisme 
international temporaire fonctionne depuis sept mois et 
jusqu’a present il a permis de decaisser 266 millions de 
dollars. La communaute internationale a consacre 
quelque 450 millions de dollars supplementaires, soit 
pres de 11 % du produit interieur brut palestinien, a des 
programmes humanitaires d’urgence destines a la 
population palestinienne et mis en oeuvre par des 
organismes des Nations Unies ou des organisations non 
gouvernementales. 

Le montant total de l’aide octroy ee aux 
Palestiniens, sans compter les fonds envoyes par les 
donateurs regionaux au Gouvernement de l’Autorite 
palestinienne ou au Hamas, s’est eleve pour l’annee 
ecoulee a pres d’1,2 milliard de dollars. Cela 
represente une augmentation de l’aide de pres de 10 % 
par rapport a 2005. A elle seule, l’aide humanitaire a 
double depuis 2004; elle se fait essentiellement sous la 
forme d’aide alimentaire et de programmes de 
remuneration en especes du travail. Toutefois, le 
produit interieur brut par habitant a, en termes reels, 
subi une baisse d’au moins 8 % l’annee derniere. Le 
taux de pauvrete a augmente de 30 %. Les institutions 
publiques que nous, communaute internationale, avons 
mises en place ont ete severement affaiblies par le 
manque de fonds operationnels, la penurie d’energie et 
les degats causes par les operations militaires. 

La deterioration de la situation sur le terrain met 
en lumiere les limites de Tassistance internationale. 
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Sans une plus grande liberte d’acces et de circulation et 
sans un processus politique conduisant les parties a un 
reglement prevoyant deux Etats, l’aide ne pourra tout 
au plus, et pour une duree limitee, qu’empecher la 
propagation du mecontentement et de l’instabilite. 
L’experience des 12 derniers mois montre que les 
effets positifs de ce type d’aide fmanciere decroissent 
rapidement. 

En ce qui concerne maintenant le Liban, le 
Secretaire general participe aujourd’hui a la conference 
de Paris III, ou il va reaffirmer le ferme soutien de 
l’ONU au Liban et va appeler toutes les parties a 
redoubler d’efforts pour renouer le dialogue et sortir de 
Eimpasse politique qui paralyse le pays. 

Les manifestations qui ont commence a Beyrouth 
le l cr decembre 2006 ont ete essentiellement pacifiques 
jusqu’a mardi dernier, le 23 janvier. Repondant ce jour- 
la a l’appel a la greve generate lance par l’opposition, 
des milliers de Libanais de factions politiques opposees 
se sont affrontes, souvent violemment, dans la rue. 
Dans le pays, seule une petite poignee de regions a ete 
epargnee par ces troubles, qui ont entraine la mort de 
trois personnes et fait plus de 100 blesses, dont certains 
tres graves. Les principaux axes routiers du pays, 
notamment autour de Beyrouth et de son aeroport, ont 
ete totalement bloques par des barrages faits de terre et 
de pneus en flammes. Un calme tendu regnait de 
nouveau sur Beyrouth hier apres que l’opposition a 
decide de suspendre la greve, mais les tensions restent 
vives. L’opposition a prevenu que la situation allait de 
nouveau se deteriorer si le Gouvernement ne repondait 
pas a ses exigences. 

Les incidents du 23 janvier ont montre avec 
quelle facilite les tensions politiques pouvaient 
deboucher sur la violence. Nous sommes vivement 
preoccupes par les risques associes a cette situation et 
par ses effets sur la stabilite et la securite du Liban, que 
toutes les parties affirment pourtant vouloir maintenir. 
Nous restons en contact avec toutes les parties; nous 
pronons une reprise rapide du dialogue et nous 
appuyons egalement les efforts constants deployes, 
notamment par la Ligue des Etats arabes et son 
Secretaire general, Amre Moussa, pour que les 
dirigeants des parties libanaises acceptent un 
compromis et parviennent a un consensus. 

Globalement, la stabilite a ete retablie au Sud 
Liban, grace au deployment de la Force interimaire 
des Nations Unies au Liban (FINUL) renforcee et des 
Forces armees libanaises, dont le niveau de 


cooperation reste excellent. L’armee libanaise joue 
desormais un role crucial a Beyrouth, dans le sud et 
dans d’autres parties du pays, notamment aux 
frontieres nord et est du Liban. II est done plus 
important que jamais que tout le soutien promis par la 
communaute internationale a l’armee soit fourni et 
qu’il le soit rapidement. 

Les relations entre la FINUL et les Forces de 
defense israeliennes restent bonnes. Toutefois, les 
violations israeliennes de l’espace aerien libanais se 
poursuivent. Celles-ci sapent la credibilite a la fois de 
la FINUL et des Forces armees libanaises. Nous 
exhortons a nouveau Israel a cesser ces violations. 

Les civils continuent d’etre tues et blesses par les 
munitions non explosees larguees sur le Liban durant le 
conflit de Fan passe. En decembre, des incidents ont 
entraine la mort de trois personnes, alors que 21 autres 
ont ete blessees, dont cinq enfants et deux Casques 
bleus beiges. L’ONU poursuit son programme de 
recensement et de destruction des engins non exploses 
dans le sud du Liban. A ce jour, au moins 840 
emplacements de bombes grappes, renfermant chacune 
des centaines de sous-munitions, ont ete recenses. 

Le Secretaire general a nomme le general Claudio 
Graziano, de l’ltalie, Commandant de la FINUL, en 
remplacement du general Alain Pellegrini. La 
ceremonie de passation des pouvoirs est prevue le 
2 fevrier 2007. 

Je voudrais, pour terminer, faire observer que 
personne, a l’interieur comme a l’exterieur de cette 
enceinte ou sur toute la scene internationale, ne peut se 
permettre a nouveau une annee comme celle que nous 
venons de vivre au Liban et au Moyen-Orient. Nous 
sommes done fermement convaincus que la reprise du 
processus politique entre Israel et les Palestiniens est 
absolument prioritaire. Le Secretaire general encourage 
les deux dirigeants a consolider les progres obtenus a 
ce jour en appliquant les accords passes et en se 
penchant maintenant sur les questions fondamentales 
relatives au conflit. 

II est indispensable de sortir de 1’impasse 
politique dans laquelle se trouvent les Palestiniens et 
de celle dans laquelle se trouve le Liban. Dans les deux 
cas, le Secretaire general encourage les dirigeants a 
aplanir leurs divergences et a trouver un moyen 
d’avancer qui serve au mieux les interets de leur 
population respective. Le Liban, les Libanais eux- 
memes ne le savent que trop bien, ne peut guere se 
permettre que la situation se degrade davantage. Pour 
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un grand nombre de Libanais, les spectres terribles du 
passe commencent de nouveau a resurgir. Toutes les 
parties prenantes ont, selon nous, la responsabilite 
collective d’aplanir leurs divergences politiques par le 
biais d’un processus democratique et pacifique, afm 
d’eviter a leur population respective de retomber dans 
l’angoisse, l’insecurite et le chaos. 

II faut aussi rester tres attentif a toute possibilite 
de reprendre le dialogue regional general et il convient 
done de garder la porte ouverte aux discussions qui 
pourraient deboucher sur une paix regionale et 
complete plus large. Le Secretaire general a evoque 
avec de nombreux interlocuteurs aussi bien les chances 
qui existent aujourd’hui de veritablement progresser 
vers la paix que les obstacles bien reels qui doivent 


encore etre surmontes. II considere la reunion du 
Quatuor de la semaine prochaine comme une 
excellente occasion de definir la voie a suivre pour 
relancer le processus de paix et mettre en oeuvre toutes 
les resolutions pertinentes du Conseil de securite. 

Le President (parle en russe) : Je remercie 
M. Gambari de son expose. 

Le Conseil a ainsi acheve la phase actuelle de 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 
Conformement a l’accord auquel le Conseil est parvenu 
lors de ses consultations prealables, j’invite a present 
les membres a poursuivre le debat sur la question dans 
le cadre de consultations. 

La seance est levee a 10 h 30. 
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